
You will need / Vous aurez besoin de:

Installer: Leave this manual with the appliance. Consumer: Retain this manual for future reference.
Installateur: Laissez ce manuel avec l’appareil. Consumer: Conservez ce manuel pour consultation ultérieure.

Gloves
Gants

Caution: A barrier designed to reduce the risk of burns from the hot viewing glass is provided with this appliance and shall be 
installed for the protection of children and other at-risk individuals. This barrier is not designed for prolonged contact.

Attention: L’écran pare-étincelles fourni avec ce foyer réduit le risque de brûlure en cas de contact accidentel avec la vitre 
chaude et doit être installé pour la protection des enfants et des personnes à risques. L’écran pare-étincelles n’est pas conçu 

pour un contact prolongé.

W415-1997 / 04.26.19

  Wolf Steel Ltd., 24 Napoleon Rd., Barrie, ON L4M 0G8 Canada   •    1(866)820-8686    •    www.napoleon.com

! WARNING
• Do not touch glass guard assembly until cooled.
• Allow glass guard assembly and appliance to cool completely before performing any maintenance as they will 

remain hot after appliance is no longer operating.
• To avoid danger of suffocation, keep the packaging bag away from babies and children. Do not use in cribs, beds, 

carriages, or play pens. This bag is not a toy. Knot before throwing away.

Glass Guard Assembly Universal Repair Kit
GGA-1

Ensemble de Réparation Universelle du Système de Protection Glass Guard

! AVERTISSEMENT
• Ne touchez pas le système de Protection Glass Guard jusqu’à ce qu’il ait refroidi.
• Laissez le système de Protection Glass Guard et l’appareil refroidir complètement avant d’effectuer un entretien, 

car ils demeurerent chaud après l’arrêt de l’appareil.
• Afi n d’éviter les risques de suffocation, gardez le sac d’emballage loin des bébés et des jeunes enfants. Ne le 

laissez pas traîner dans les berceaux, les lits, les poussettes ou les parcs de jeu. Ce sac n’est pas un jouet. 
Nouez-le avant de le jeter.

This kit includes:
Cet ensemble comprend:

Phillips Screwdriver
Tournevis Phillips

2 x GGA-1 Latch Assembly / 2 x Ensemble du Loquet (GGA-1)
6 x W570-0018 Screws / Vis

2 x GGA-1 Catch / 2 x Taquets du GGA-1
4 x W570-0001 Screws / Vis

1/4” Socket Wrench
Clé à Douilles

Left side / Côté gauche

Right side / Côté droite

Removing / installing the GGA will require 2 people. 
Enlever / installer le GGA doivent être effectué par 2 personnes.
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GGA Catch / Taquet du GGA GGA Latch Assembly / Ensemble du Loquet GGA

ORIGINAL COMPONENTS

NEW COMPONENTS

COMPOSANTS ORIGINAUX

COMPOSANTS NOUVEAUX

GGA-1 Catch / Taquet du GGA-1 GGA-1 Latch Assembly / Ensemble du Loquet GGA-1

Left side / 
Côté gauche

Left side / 
Côté gauche
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The Glass Guard Assembly (GGA), door trim and glass door must be removed prior to beginning installation. Refer to your 
Installation or Owner’s manual for instructions. Le système du Protection Glass Guard (GGA), la garniture de la porte, et la 
porte vitrée doivent être enlever avant de commencer l’installation. Consultez votre manual d’installation ou du propriétaire 
pour les instructions.

IMPORTANT

Remove 4 screws (2 per GGA catch) from the bottom of the GGA to remove the original GGA catches.
Enlever les 4 vis (2 par taquet du GGA) du bas du GGA puis enlever les taquets du GGA d’origine.

Remove 6 screws (3 per latch assembly) from the appliance to remove the original GGA latch assemblies.
Enlever les 6 vis (3 par ensemble du loquet) de l’appareil puis enlever les ensembles du loquet d’origine.

Left side / 
Côté gauche

! ATTENTION
• Ensure GGA is placed 

on a non-abrasive 
fl at material to avoid 
scratches. The GGA 
may need to be 
replaced if damage 
occurs. 

• Assurez-vous que le 
GGA est placé sur 
un matériau plat non 
abrasif pour éviter 
les rayures. Le GGA 
peut avoir besoin 
d’être remplacé si 
des dommages se 
produisent.

Top of GGA* / 
Dessus du GGA*

Bottom of GGA / 
Dessous du GGA

* Note the orientation of the GGA slider brackets to ensure GGA remains upright. The intermediate glass is “fl oating” and can slide out 
of the assembly if the GGA is turned upside down. Notez l’orientation des supports de curseur GGA pour vous assurer que GGA reste 
debout. Le verre intermédiaire est «fl ottant» et peut glisser hors de l’ensemble si le GGA est retourné.
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Top of GGA* / 
Dessus du GGA*

Bottom of GGA / 
Dessous du GGA

Install new catches using 4 screws (2 per GGA-1 catch) to secure to the bottom of the GGA.
Installer les nouveaux taquets à l’aide des 4 vis (2 par taquet du GGA-1) pour fi xez-les au bas du GGA.

Install new latch assemblies using 6 screws (3 per latch assembly) to secure to the appliance.
Installer les ensembles du loquet à l’aide des 6 vis (3 par ensemble du loquet) pour fi xez-les à l’appareil.

Reinstall the Glass Guard Assembly (GGA), door trim and glass door prior to operating the appliance. Refer to your Installa-
tion or Owner’s manual for instructions. Réinstaller le système du Protection Glass Guard (GGA), la garniture de la porte, et la 
porte vitrée avant de faire fonctionner l’appareil. Consultez votre manual d’installation ou du propriétaire pour les instructions.

IMPORTANT
The GGA should slide smoothly back and latch with a ‘click’. Front to back play should be negligible. The GGA should 
unlatch smoothly without the need for excessive force. Continue to adjust the GGA-1 catches and/or latches until the GGA 
can be moved correctly. Tighten all screws securely but do not overtighten. Consult your manual for adjustment instruc-
tions.

Left side / 
Côté gauche


